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THE COURT LA COUR
Leave to appeal the sentence is granted, but both L’autorisation d’appel de la peine est accordée
the appeal and the cross-appeal are dismissed. mais [’appel et 1’appel reconventionnel sont

rejetes.



The following is the judgment delivered by

THE COURT
(Orally)

[1] Leave to appeal the sentence is granted. However, the appeal is dismissed.

As for the cross-appeal, it too is dismissed. Reasons for our decision will follow.



-2-

Version francaise de la décision rendue par

La Cour
(Oralement)

[2] La demande en autorisation d’appel de la peine est accueillie. Cependant,
I’appel est rejeté. Quant a 1’appel reconventionnel, il est lui aussi rejeté. Les motifs de

notre jugement suivront.



